Onondowa’ga:’ Gawé:no6’--Seneca (People of the Great Hill) Language
Community Class 5/213/2019
Instructor: Ja:no’s--Janine Bowen

Part 1: Gan6:nydk Key Words

Use when opening...

Sga:d hédwa:yé:’ 6gwa’nigoé’---one we will have, our mind
dédwadahno6:nyo:’---we give thanks to each other
déyetinonyo:’---we give thanks to her / them
dédwano:nyo:’---we give thanks to it
désedwano:nyo:’---we give thanks to him

Use when closing...

Da:h o:néh sga’nigoé’ sayagwayeé’ éswe:he:k sayagwajéno:ni’---now are minds are
one again, we will think, we do it again respectfully

désayagwadahno:nyo’---we acknowledge each other again

désayetind:ny6’---we acknowledge each her/them again

désayagwano:nyo’---we acknowledge it again

désasedwano:nyo’---we acknowledge him again

Use for opening and closing...
ha’deyogwe’dage:h—all of the people

etind’éh yoedzade’—our Mother Earth
o:négitgéso’—there are natural springs
o:negahdé:jo:h—flowing streams
ga:negada:nyo’—all that has water in it
ga:negowa:né’s—big waters
ha’deogyo’dza:ge:h—all of the grasses
ha’deyondhgwa’sha:ge:h—all of the medicinal plants
ha’deyoji:yage:h—all of the fruits/berries
ojisdoda’sha’—strawberry

gahadayé’--forest

wahda’—maple tree

ha’deganyo’dage:h—all of the animals
ha’degaji’dage:h—all of the birds
ha’dewénodé:no:de:’ Johehgoh—Three Sisters, Our Life Sustainers
deyoa:wénye:h—stirring wind, breeze
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etihso:d hadiwénodaje’s—Our grandfathers the thunderers

Hi’né’—Leader of the Thunderers

sedwahji’ é:de:kha:’ gahgwa:’—Our Elder Brother, the daytime orb of light (sun)
etihso:d sée:kha:’ gahgwa:’--Our Grandmother the night-time orb of light (moon)
gajihso’déonyo’—there are stars in it (stars)

sedwagowané:nd’ Sganyodaiyo’—Our Great Leader Handsome Lake

ge:ih nyénodi:h Hadioya’gedn6’—Four Beings, Sky Dwellers
Sogwajéno’kda’6h—Our Creator

Da:h ne’hoh dih néyogwa’nigo’dé:ok---and so let it be that way in our minds

Part 2
Dé’éh—What?
ni:s Sya:soh—you are called _______nii’ gya:s6h—I am called
de’Sya:s6h---you are not called _______de’gya:s6h--- am not called
yeya:s6h—she is called ______ bhaya:soh—he is called
yeyas06:n6’---she was called ____ bhayas6:n0’---he was called
de’eyasoh---she is not called _______da:yasoh---he is not called
ogwe’owe:kha:’—Native way ga:nyo’ohkha:’—non-Native/English way
S$6:h na:h né:gé:h?—Who is this? S$6:h na:h higé:h?—Who is that?
yago:gweh---woman ho:gweh---man
yago:gwe’da:se:’---young woman hoé:gwe’dase:’---young man
akno’éh---my mother sano’éh---your mother
hage’nih / ha’nih---my father ya’nih---your father
kea:wak---my daughter shea:wak---your daughter
hea:wak---my son hehsa:wak---your son
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akso:d--my grandmother sahso:d--your grandmother

hakso:d--my grandfather yahso:d--your grandfather

-géo6’---added to the word for a person who is deceased (ex. akso:d géo’)

jigwas---soon éyo:hé’t--tomorrow

ésgo:ge’--1 will see you again. éskni:gé’---1 will see you two gain.

ésgwa:geé’--| will see all of you again.

Part 3

0--da’gwisdé’—nothing 1--sga:d 2--dekni:h 3—séh

4--ge:ih 5—wis 6--ye:i’ 7--dza:dak
8--degy®’ 9--johdo:h 10--washé:h 11--sga:sgae’
12--dekni:sgae’ 13--sé:sgae’ 14—ge:ih sgae’ 15—wis sgae’
16—ye:i’ sgae’ 17--dza:dak sgae’ 18--degyd’ sgae’ 19--johdo:h sgae’
20--dewashé:h 30--séh niwashé:h 40—ge:ih niwashé:h

50—wis niwashé:h

Do:h nigano:6’?---How much does it cost?

Do:h nisa:wisda:yé’?---How much money do you have?

Do:h niwakwisda:yé’?---How much money do | have?

Do:h nio:wisda:yé’?---How much money does he have?

Do:h niyagowisda:yé’?---How much money does she have?
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sga:wisda:d---$1.00 dega:wisda:ge:h---$2.00

____niga:wisda:ge:h---the amount of dollars

sgagwénisha:d---1 ¢ degagwénisha:ge:h---2 ¢

niga:gwénisha:ge:h---amount of cents

gano:0’---It's expensive, difficult.  waje:séh--- It's cheap.

Ogwe:nyod:h...?---It is possible...?

égata’do:’ ---1 will borrow ésata’do:’---you will borrow
éota’do:’---he will borrow éyota’do:’---she will borrow
Part 4

Do: niyoisda:’e:h? How many times has it struck metal / What time is it?

niyond’sga:ge:h notches / minutes

niyoisda:’e:h number of strikes on metal / hour
heyoahdoh after
nejono:6’ before / lacking

ha’dewahsé:néh half past
ha’dewé:nishé:h midday / noon

ha’dewahso6:twéh  midnight

Part 5

nya:wéh sgé:n6’—I am thankful you are well. hae’—hello / hi
s$gé:nd’ na:h?—Are you well? E:h—yes

a:yé:’ na:h---it seems that way I:s dih?---You, then?
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hé’éh—no ha’degaye:i’---good enough

gadogweta’—I feel well de’gadogwe:ta’—I do not feel well.
sadogweta’---you feel well. de’sadogwe:ta’---you do not fell well.
yodogweta’---she feels well. de’6dogwe:ta’---She does not feel well.
hadoégweta’---He feels well. da:dogwe:ta’---He does not feel well.
agatséhdoh---1 am tired. satséhdoh---You are tired.
gotséhdoh---She is tired. hotséhdoh---He is tired.
akno:kda:nih---l am sick. sanod:kda:nih---You are sick.
gono:kda:nih---She is sick. hond:kda:nih---He is sick.

Part 6

Dé’éh niyoje:éh asdeh?—What is happening outside?
Dé’éh niwéniSyo’dé:no’?---What kind of day was it?

Dé’éh niwéniSyo’dé:ok?---What kind of day will it be?

0sdéo:jo:h—it is raining éyosdéo:di’--it will rain wa’osdéo:di’--it rained
0’gyo0:jo:h—it is snowing eéyo’gyo:di’--it will snow wa’ogyo:di’--it snowed
otho:we’—it is cold éwotho:wa:t--it will get cold o’watho:wa:t--it got cold
one:nod’—it is warm égane:no:’--it will get warm o’gane:no:’--it got warm
odé:hgo:d—it is sunny éwodé:hgo:dé’--it will be sunny

o’wahdéhgo:dé’--it was sunny ga:ha’—wind is blowing déga:weé:nye:’--wind will stir
o’ga:é’--wind blew ohji’ge’—it is cloudy

koh—also

Part 7
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yekonya’ta’geh---kitchen  adogwa’sha’---spoon gadzé’---plate/dish

gahsigwa:’---fork gaganya’sha’---knife ga:wisda’---cup
deyohso:d---bowl deyowisa:te’---drinking glass gano’dza’---kettle/pot
dasgoh---Hand it to me. dasha:h---Bring it here. ho’se:goh---Go and get it.
né:gé:h---this higé:h---that neh---the

hae’gwah---also

deyosait---pepper ojike’da’---salt owisa:ta’---butter
owa:no’---sugar ond’gwa’---milk

sadoswe’da:nih--You are hungry agadoswe’da:nih--I am hungry
godoswe’da:nih---She is hungry hodoswe’da:nih---He is hungry

saga’has--you like the taste of it agega’has--1 like the taste of it
goga’has---She likes the taste of it. hoga’has---He likes the taste of it
de’saga’has--You do not like the taste of it? da’agega’has--I do not like the taste if it
de’goga’has---She does not like the taste of it. do:ga’has---he does not like the taste of it
oga’oh--It tastes good. de’oga’oh--It does not taste good.

eéhse:k--you will eat it. eége:k--1 will eat it. eye:k---She will eat it.

é0k---He will eat it.

gaihdo’ya’ka:’ dega:hgwa’se:’--Italian pie (pizza)
ono:hgwa’--corn soup osae’da’---bean onéod’--corn  o’wa:’--meat

ga:nya’o:ya’--apple gaha’ta’---cheese oahgwa’---bread ononod’da’---potato

Conversational Seneca with Ja:no’s--5/13/2019 6



ojisgwano:h---ice cream o’hoéhsa’---egg

Part 8

gya’di:h---me Sya’di:h---you
haya’di:h---he dehniyashe:h----you & |

deniyashe:h---two males

dwagwe:go6h---you all & |

dekniyashe:h---two females

agwagwe:goh---they & |

yeya’di:h---she
desniyashe:h---you two
deyakniyashe:h---someone & |

swagwe:go6h---all of you

hadigwe:goh---they, 3 or more males, OR a mixed group of males and females

wadigwe:goh---they, 3 or more females

Part 9

knée’s---| like it
snoe’s---You like it.
yenoe’s---She likes it.
hande’s---He likes it.
hninée’s---You and | like it.
sninée’s---You two like it.
hinée’s---Two males like it.

kninoe’s---Two females like it.

Part 10

ajadawi’sha’---shirt, dress, or coat
ahdahgwa’---shoe(s)

ono6’go:kha:’ ah8ydényasha’---under clothes
gaya:a’---bag

gatgwé’da’---purse, pouch
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gaya’di:h---it

akninoe’s---Somenone and | like it.
dwanoe’s---You all and I, we like it.

hadinée’s---They like it, 3 or males or a
mixed group.

wadinoée’s---They like it, 3 or more females.
agwanoe’s---They and | like it.

swanoe’s---All of you like it.

gayahdowe’sha’---pants
adahdi’sha’---sock(s)
atwahasha’---belt

ga’ka:a’---skirt



wi:yo:h---It's good. waetgéh---It's bad, ugly.

Part 11
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A stem
-adoswe’da:nih/-ad6swe’dani:h/-adswé’ dg’ hungry
Command Habitual Perfective
Do it! Idoit/ I"'m doing it I have done it / had done it /
am doing it
I gadBswe’da:nih agaddswé’danih
you sa4ddswé’danih sadoswé’danih sdddswé’dani:h
he haddswe’da:nih hoddswe’da:ni:h
she vidbswe’ da:nih godbswe’da:ni:h
it wadbswe’da:nih odéswe’da:ni:h
ou & I jaddswe'da:nih dzyadéswé’ dani:h
so. &1 agyadoswé’danih agyadoswé'dani:h
you two snyadswe’da:nih snyadoswe’da:nih snyaddswe’damnizh
two Ms yadéswe’da:nih honiddswé’ dani:h
two Fs gyaddswe’da:nih oniddswé’danih
youall &I dwaddswe’da:nih dgwadoswé’ dani:h
they & I agwadbsweé’danih agwadoswé’ dani:h
you all swaddswe’daznih swadbswe’da:nih swadbswe’da:ni:h
they Ms hénbdoswé’danih hondéswé’dani:h
" they Fs wiénddoswé’danih onodoswé’dani-h
Definite Conditional Future
1did it 1 could/should/would/might do it I will do it
I 0’ gadbswé’de’ a:gaddswe'de’ Epadosweé’dg’
you 0’saddswe’dé’ a:sadoswé’dé’ gsadbswe’ds’
he wia:doswé’dé’ a:dGswe’de’ éodoswe’ &’
| she wa’idéswé’de’ azy6doswe'de’ 8yidoswé’de’
it 0’ wadoswé’ dé’ a:wadBswe’de’ Ewodoswe' de’
you & I ejaddswe’de’ a:jadbswe’dé’ &jadoswé’de’ o
5.0. & [ wa’apvaddswe’de’ a:yapyaddswé'de’ gyapvaddswe’de’
you two esnyddoswé’dg’ aesnyadGswe’dé’ gsnyddoswé’de’
two Ms wa:vaddswé’de’ a:yaddswe’de’ gyagwaddswe’dg’
two Fs 0’gyadoswé’de’ a:gyaddswe’de’ Edwadoswé’dg’
youall & [ | edwadoswé’de’ aedwaddswe’d&’ 8gyadoswé’de’
they & I wa’agwaddswe’d¢’ aryagwadoswé’de’ &:yapwaddswé’de’
you all eswadbswé’dg’ aeswaddswe'de’ Eswhdoswé’dg’
they Ms winiddswe’dé’ aénidoswé’de’ &:nidéswe’de’
they Fs 0’wiéniddswe’de’ awénidaswé’de’ éwiénoddswe’de’

**Chart provided by the Seneca Nation Immersion Department
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TMENT, 5,
P Envge

‘ A stem
-jd:’ddhgwa’/-jd:’dahg6h/-ji:’ dak use something
Command Habitual Perfective
Doit! Ido it/ I'm doing it I have done it / had done it /
am doing it
1 gaji’dadhgwa’ agajd’dahgdh
you sajé’dak sajéi’dahgwa’ sajd’dahgsh
he hajd’ddhgwa’ hoj4’dédhgoh
she vijé’dahgwa’ gojd’dahgsh
it wajé’ddhgwa’ ojd’ddhgsh
you & 1 hnyajd’dédhgwa’ tgyajd’dahgsh
so. &1 agyajd’dahgwa’ dgyajd’dahgdh
you two snyajd’dak snyajd’ddhgwa’ snyajd’dahgsh
two Ms yaji’dahgwa’ honijd’dahgsh
two Fs gyaji’ddhgwa’ onijd’dahgsh
youall &1 dwajé’ddhgwa’ tgwajd’dahgih
they & 1 agwaji'dahgwa’ tgwajd’dahgoh
ou afl swaji’dak swajti’ddhgwa’ swajd’déhgoh _
they Ms héndjd’dahgwa’ hondjd’dahgsh
' they Fs weéndja’dahgwa’ ondjd’dahgdh
Definite Conditional Future
[did it I could/shouid/would/might do it I will do it
1 o’gaja’dak a:gajii’dak ggajd’dak
you 0’sajd’dak a:sajd’dak gsazji’dak
he wajii’dak a;jd’dak é6jd’dak
she wa’6ja’dak a:yijd’dak gyija’dak
it o’wajd’dak arwaji’dak Ewji’dak
ou&l ejajd’dak a:jaji’dak &jajd’dak
s.0. &1 wa’agyajd’dak aryagyajd’dak gyagvajd’dak
ou two esnyajd’dak aesnyajd’dak ésnyajéi’dak
two Ms waryajé’dak a:yajii’dak &:vajd’dak
two Fs o’ gyajd’dak a:gyajé’dak égvaji’dak
youall & I | edwaji’dak aedwajd’dak édwajd’dak
they & 1 wa’agwaji’dak a:yagwajd’dak &yapwaji’dak
you ail eswaji’dak . aeswajd’dak gswajd’dak
they Ms wiinjd’dak aéndjd’dak &:ndja’dak
they Fs o’ wéndji’dak a:wéndjd’dak gwinojd'dak )
**Chart provided by the Seneca Nation Immersion Department
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Part 13

Nya:wéh sgé:no’.
(I am thankful you are well.)

Ja:no’s ni:’ gya:soh.
(Ja:no’s, me, | am called.)

Onondowa’ga:’ ni:’ ah.
(Seneca--People of the Great Hill, | am.)

Agegé’ge:ga:’ hae’gwah.
(I am of the Beaver Clan, also.)

I’ tknoge’ héo:weh neh Ohi:yo’.
(Me, | live there, at, the, Allegany Territory.)

Da:h o:néh, i:s éseyé’he’t osto:h Onéndowa’ga:’ gawé:no’.
(So now, you, you will learn, a little, Seneca--People of the Great Hill, language.)

Hao’ o:néh ésahsawé’.
(OK, now, you will begin.)

So’t, sén6hdoé’ na’od gaya:soh né:gé:h?
(So, you know, what, it is called, this?)

Dé’eéh gaya:s6h?
(What, it is called?)

Adogwa’shad’ gaya:soh.
(Spoon, it is called.)

Dé’éh ni:’ gya:s6h?
(What, me, | am called?)

Sénohdo’?
(You know?)

Sénohdo’ na’od ni:’ gya:soh?
(You know, what, me, | am called?)

Ja:no’s ni:’ gya:soh.
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(Ja:no’s, me, | am called.)

Part 14

Ha’degago:n ékya:do’ ha’gwisdé’, gwa:heh da’agénohdé’ ga:weh t’'ga:e’ neh
ye:yaddhgwa’.

(It is necessary, | will write, something, but, | do not know, where, it is located, the,
pen/pencil--one uses it for writing.)

Dewagadéjo:nih hi:gé:h ye:yadohgwa’.
(I need, that, pen/pencil.)

Ga:weh t'ga:e’?
(Where is it located?)

De’ge:géh.
(I do not see.)

Dé’éh?
(What?)

De’sénohdd’ na’od hi:gé:h?
(You do not know, what, that “is”?)

So’t, ha’degago:n égeshé:wi’ hi:gé:h ye:yadohgwa’.
(Well, it is necessary, | will find it, that, pen/pencil.)

Ga:weh t'ga:e’?
(Where, it is located?)

Nekohgwa:h t’ga:e’.
(Here, it is located.)

Né:dah neh ye:yadohgwa’.
(Here it is, the, pen/pencil.)

Da:h o:néh ogwe:nyo:h ékya:do’.
(So now, it is possible, | will write.)

Conversational Seneca with Ja:no’s--5/13/2019
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Howdndtadnya:nih Géjohgwa’ October 2017
Sga:d Wadénta’

MG T B

Ga’ sa:de’ (*-seo’dé’-)

Gya’dih Niwage’seo’'dé’
Sya’dih Nisa’seo’dé’
-Hayé’dih Nio’seo’dé€’
Yeya’dih Niyago’seo’dé’
Dehniya:se:h Niyokni’seo’dé’
Deyakniya:se:h Niydkni’seo’dé’
Dwagwe:gth Niyégwa’seo’dé’
Agwagwe:goh Niyogwa’sco'dé’

F‘mulkr Clan
Herpn Clan

Sa pe Clam

Agehswé’gaiiyo’ | Agadae’d:ga’’ Age'nehsiiy6’ | Age:nydgwaiyo’

Sehswé’gai:yo’ Sadae'é:ga:’ Sa’nehsi:yd’ Sa:nyogwaiyo’

Hohswé’gai:yo’ Hodae'é:ga:’ Ho’nehsi:yo’ Ho:nyogwaiyd’

Gohswé’gai:yo’ | Godaec’d:ga:’ Go’nehsi:yd’ Go:nybégwaiy6’

Okniswé’gaityo’ ; Oknyadae’s:ga:’ | Okni'nehsi:yé’ Okni:nydgwaiyd’

Ogwaswé’gairyo’ | Ogwadae’s:ga:’ | Ogwa’nehsi:yd’ | Ogwa:nysgwaiyd’

—

6
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Hoéwonodtadnya:nih Géjohgwa’ Qctober 2017
Sga:d Waddnta’

:

v

:
Genyahdé:h Agata:y6:nih ; Agejoniga:’ Agegé'ge:.ga;’
Senyahdé€:h Sata:y6:nih Sajoni’ga:’ Sagé’ge:ga:’
Hanyahdé:h Hota:y6:nih Hojoni’ga:’ Hogé’ge:ga:’
Yenyahdé:h Gota:té:nih Gojoni’ga:’ Gogé’ge:ga:’

Dwanyahdé:h | Oknyata:yo:nih | Oknijoni’ga:’ | Oknigé’ge:ga:’
Agwanyahdé:h | Ogwata:yé:nih Ogwajoni’ga:’ Ogwagé’ge:ga:’

Ye:i’ Nionoédza:geh

s e

i ‘ ST 3 = |
Onddowa’ga:’ | Gayogwe:ond’ | Ondda’ge:ga’ I Onéyotga:’ Ganyé’ge:oné’{ Dasgeowé’ge:ond’ |
| !

o I

|
S —
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Part 16:

Introduction

Nya:weh Sgéno’ (I am thankful you are well)

Nya:weh Sgéno’ Swagwe:goh (I am thankful you all are well)

Dé’€h ni:’§ya:s6h? (What you are calied?)

ni:'gya:séh ( I am called)

Ga:weh snd:ge’? (Where do you live?)

Jou

knd:ge' ( I live there)

Do:h nisaksa’da:yé’? (How many kids do you have?)

#  niwage’ksada:yé’. (Ihave __# kids)

Do:h nisoshi:ya’goh? (How many winters have you crossed/How old are you?}

#__ niwagoshi:ya’goh (I have crossed __ #  winters/lam # years old)
Esgd.gé'ae’ (I will see you again)
Eswa:gé’ae’ (I will see you all again)
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Local

Jo:negano:h
Coldspring—Cold Water

~ there

. A creek fed by a cold
water spring marks
this site. An old
council house and
many homes were
located here on the
bank of the river. This
community was lost
when the Kinzua Dam
was built.

Wk Rk ke h ik tdd ik td

Jo’'sgwi:da:se:h
Kill Buck—It goes around
stone

e e e i e s e de dede i s de e e e e ok

This area gets its
name from a rock
formation found in
Great Valley Creek.
The formation is
located near the place

Onddowa’ga:” Gawé:nd’—-Level |

where the creek
empties into the river.

Ak dedde ik e ke dedeoded ek

Gwéhda:é:’
niganéhso'dé:h
Red House

v e e dede ke e e dede de e dedode drk o

The term “Red House”
refers to a building
with a red door. In
Seneca it was
described as a red
house.

AkkkhkREkke kR kdhhhkd

Oné’'dagd:h
(Salamanca—in the
evergreens)

AhkEhhhkhhk kA khhdididd

Before the town of
Salamanca was built,
it was a hemlock

Conversational Seneca with Ja:no’s--5/13/2019

Updated 2015

swamp. Once it was
leased, the swamp
was drained and the
pine forest was
logged, clearing the
way for the railroad.

etk ded vk dd kol ik dok kW

Jo:nya:dih
Jimersontown—other side
of the flat

Dejodiha:kdd:h
Vandalia, Horseshoe,
Carrolton—at the river
bend

52
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A7 —
O’soédg6:h
Pinewoods—in the pines

Ganddase:’
Newtown—new town

Sgého:dih
Indian Hill—other side of
the creek

Jogowddih
Gowanda—other side of
the ridge

.

Do:8yo:wé:h
Buffalo—between the
basswoods

Johihso'
Olean—Weeds in the
Water
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Part 17:

é.,,

O’ — Past Tense E -Future Tense

Te'ds - Yesterday , Eyohe't — Tomorrow

Target Verb- “Going’

Gyadih-(1.")-1/Me
Ho'ge’ — I went there Hé:ge' — I'will go there

Sya'dih (1:5) - You

Ho'se:" — You went there Héhse’ - you will go there
Ga:weh?....... Where?
Past Tense

Ex1). Ga:weh ho'se’? —Where did you go?

ho’'ge’. I went there.
Jonya:dih ho'ge’. limtown, | went there.
Ex2). Jonya:dih ho'se’ te:dé’? Did you go to Jimtown yesterday?
E:h, Jonya:dih ho’ge’ te:dé'. Yes, | went to Jimtown yesterday.

Future Tense

Ex3).  Ga:weh h&hse’? - Where will you ga?

___hé:ge’. 1 will go there.
Jonya:dih hé:ge’. Jimtown, | will go there.
Ex4). Jonya:dih héhse’ 8yo:hé’'t? Will you go to Jimtown tomorrow?
E:h, Jonya:dih hi:ge’ éyo:hé’t.  Yes, | will go to Jimtown tomorrow.
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ha’dewéno-

dé:no:de’’
johehgoéh

Three Sisters—corn,
beans, and squash—
our life sustainers

2
7

a
onéo’
corn
o’nisda’

corn on the cob

o:nydhsa’
squash

ganya’o:ya’
apple

potato

ganond’da-
gi:’da:h
French fries—fried
potatoes
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ojijo’gwa’
pear

o’nohsa’
onion

ho’gyé:nto’
| planted.

égyénto’
[ will plant.

gyéntwas

| am planting.
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10
ho’s$é:nto’
You planted.
éhsénto’
You will plant.

séntwas
You are planting.

Dé&’éh na’od
wa’eyénto’ neh
sahso:d?

What did she plant, [the]
your grandmother?

wa’eyénto’
She planted.

éyeyénto’
She will plant.

yeyé:ntwas
She is planting.

Dé’éh ayénto’
neh hehse’gé:’?

What did he plant, [the]
your younger brother?

wayénto’
He planted.

éoyénto’
He will plant.

hayé:ntwas

He is planting.

Conversational Seneca with Ja:no’s--5/13/2019

22



